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Poruka Indijanaca nekad– poruka Bosne danas
 U ljeto 2103. Godine iz štampe je izašla knjiga odlične opreme i dizajna u izdanju sarajevske izdavačke kuće 'Connectum' koja je po mnogočemu kulturni i izdavački događaj, kako je to ponovio na promociji ove knjige, 26. oktobra u Bošnjačkom institutu profesor Hilmo Neimarlija. 

Naime, knjiga donosi mnoštvo mudrosti i sjajnih misli filozofije i psihologije ovih drevnih naroda iz dviju Amerika, južne i sjeverne. Ali, knjiga, kako je to prilikom promocije naglasio priređivač hafiz Mehmed Karahodžić, izravno posvjedočuje, potvrđuje koliko je sjajnu radost života i puninu stapanja sa Prirodom i Stvoriteljem posjedovao ovaj iskonski narod. Istovremeno demantira i na stup srama postavlja sve one brojne historijske falsifikate i preinake koje smo izučavali u stoljećima zvaničnog obrazovanja a koje je Indijance predstavljalo kao zaostale, primitivne i divlje ljude. Zvanično obrazovanje i službena historija su nas, po ko zna koji put, grdno prevarili.
Zahvaljujući velikoj energiji, upornosti i prevodilačkom zanosu  priređivača, pred nama se otvara jedan neizmjerno bogat, prebogat svijet plemenitosti, uzvišenosti i dobrote, kakve posigurno nismo mogli ni zamisliti. 

Sa svake stranice, odlomka, iz svakoga stiha ove sjajne literature do nas dopiru vodotoci mudrosti: Svaki istinski čovjek je Indijanac. Svaki istinski Indijanac je istinski čovjek. Svakoga i sve živo mora odista paziti – zemlju, mjesec, sunce, zvijezde, siromaška, dijete, biljku, životinju, kamen, odsjaj, paučinu, vjetar, uzdah...baš kako znadosmo iz svoje svete Knjige da 'i zora diše' (Kur'an) i čusmo da 'stabla govore',  samo se treba  navrnuti na tu frekvenciju, naštimati čula i sluh te osluhnuti...'zoru koja diše' i govor stabala...ali osluhnuti najprije tišinu, potom ritam, potom glas, potom riječ... 
Dok nas stranice ove knjige poput slatke magije vode nekamo kamo zadugo nismo odlazili, dok nas bude i uspavljuju, naizmjenice kako kad, ne možemo se ne trznuti začuđeni iz ovoga našeg vremena i mjesta – pa ko to danas čini? A čarolija tišine noćnoga neba je još uvijek tu. Tu oko nas, za nas, dobre ljude.  Kao od postanja svijeta i nas ljudi u njemu. Ali, pitam se i dalje, ko to danas čini?

Danas, u našoj civilizaciji plastičnih kesa i smrdljivih benzinskih pumpi, ne zna se šta gore zaudara, zapaljena plastika kao nus-produkt nafte ili gusta sirova nafta trovačica, koja ne teče, ustajala je i stoji, smrdi, truje sve oko sebe...No, i povrh toga, danas joj se klanjaju, nafta je glavni dunjalučki ular kojim je ova civilizacija zaularena. Mnogi žude biti kraljevi nafte. Moderni vladari, faraoni moći traže naftu da bi bili bogati, bez truda i rada. Eto im tog bogatstva ružnog mirisa koje Planetu u propast vodi, koje neće pustinju u zelenilo pretvoriti. Jasno, nafta smrdi, ne pije se, guši...Oduzima život, a voda ga daje. Vi iz vode Gospodara pogledajte...vele svete riječi. Pa ipak vodu malo cijenimo.
A samo nekoliko običnih radnji i korisnih prihvaćenih savjeta učinilo bi nas zadovoljnim sretnim... boljim ljudima. 'Intima sa zemljom, radost u poljima i svime što raste –jednostavan sklad s prirodom'. Nasuprot bezumlju kojemu  se većina predala. Trka za novcem, konzumerizam, egoizam, nedogojene duše svuda oko nas. Pa ipak, potencijalni halifa, sultan zemlje postao je rob Šejtana, Đavoljih rabota, čisti rob materijalnog dunjaluka, kako u vrijeme dok izlazi ova knjiga govori veliki sufija sa Kipra, šej Nazim Hakkani (http://www.saltanat.0rg/Blog/tabid/271/Default.aspx). Pa ipak, nema ga na dunjaluku a da kaže 'ja sam sa dunjalukom zadovoljan, sretan', dodajući. Gotovo sam sigurna da ovaj šejh nije iščitavao poruke Indijanaca, ali je nevjerovatno koliko zajedničkih ideja, mudrosti i istina identičnim njima gotovo svakodnevno izgovara, pozivajući ljude na dobro i spas.  Ovako govore sufije čistih srca, ovako zen majstori, ovako genuini narodi Amerike – Indijanci. Niste to znali? I nama je većinom to skorije saznanje. Zato je ova knjiga, priređivača i prevoditelja hafiza Mehmeda Karahodžića, otvorila sjajne svjetove i pružila nam svjetlo koje smo tako rado upalili u svojim nutrinama i zadovoljno se osmjehnuli – Similis simili gaudet! –Sličan se sličnome smiješi. 

Pregolemo je ovo šutanje među Nebom i Zemljom, malehan je u njemu čovjek, svaki, pa i osvajač. 'Odgoj smirenosti i šutnje otpočinje vrlo rano. Mi učimo svoju djecu da mirno sjede i da su pri tome radosni...Dijete koje ne može mirno sjediti zaostalo je u svom razvoju...Čovjeka koji neprestano govori, smatramo neuljudnim i nepromišljenim...zaista, učimo i da mudrom započinjanju razgovora, prethode zajednička šutnja i promišljanje“...(Karahodžić; 2013:55). Ima li boljeg odgojnog obrasca? Pedagogije ili preporuka? Rane socijalizacije djece i mladih? Edeba? Edeba šutnje i edeba smjernog govora? Prekrasno! Za Dakote Indijance šutnja je imala veću snagu nego riječ. (61)Čime je, šutnjom i tišinom,  naročito udivljen bio autor Pogovora i promotor knjige profesor Mile Babić.  
Naročito nakon iščitavanja ovih mudrosti, željna sam ponoviti: kako su lijepe razne boje kože:   bronzana, crvena, žuta, crna, smećkasta, bijela. Što tamnija koža to jači imunitet i otpornost na sve što je napast na harmoniju trajanja. Što tamnija put to insan zdraviji. Šta ako je i prvi čovjek, može biti i sami Adema.s. bio zapravo tamnoput? Prije jest nego da nije jer je njegov gen, takav tamnoputi gen dominantni gen. Ne recesivni gen, koji se lakše gubi i mutira kao kod čistih bijelaca. Bolje je biti dobri Indijanac, poražen, no loši bijelac, osvajač. To je veliki paradoks. Za današnjicu veliki paradoks. Neshvatljiv. Nepojmljiv. Kako to da je bolje biti donji nego gornji? Biti slabiji nego jači? Mislim da je tu glavna tajna postojanja. Ovu neobičnu tajnu, diskurzivni um, kako ga naziva jedan od predgovarača ove knjige, profesor  Samir Beglerović, taj racionalni um ne može svojim uskim diskurzivnim kao izvanjskim i jednodimenzinalnim kao metričkim metodama  zahvatiti. Ne može stoga ni prihvatiti. Jer bijeli, danas pa i globalni um, shvata samo materijalno, vidljivo, čulno, čujno, isplativo, plativo, doplativo, korisnoljubno. Svega je to onih 4% od ukupnosti  svijeta kako su to dokazali i ovogodišnji dobitnici Nobelove nagrade za fiziku kao vidljivi svijet, a sve ostalo od 96% spada u nevidljivo, u gajb. U što bijeli čovjek u pravilu ne vjeruje. Batin, skriveno je ogromnost, zahir, materijalno i vidljivo je sitnica. I zato je, pored ostalog, ispravno poslaničko upozorenje poslanika islama, makar i tužno, da živeći spavamo, tek kad umremo  budimo se. No tad je za korekcije i kajanje za počinjena nedjela odviš kasno. Ali, šeref, svjetlo plemenitosti obasjava iz Batina, ne iz Zahira. Iz nematerijalnog (duhovnog) nikako ne iz materijalnog.  Prije iz vode no iz nafte. 

Dakle, kako shvatiti paradoks života? Tajnu uspjeha ibiće uspjeha? Rekoše Indijanci, 'Uprkos njegovoj pameti i pronicljivosti, bijelcu nedostaje nešto veoma važno. On je izgubio pristup svome Stvoritelju' (61) pa su dodali i ovo: 'Mi Indijanci nećemo posjedovati organizacije i lobije...ali ćemo putem naše unutarnje snage se suprotstaviti bijelom čovjeku i naposlijetku ćemo biti jači od njih. Mi ćemo preživjeti'. (83) Za ovakvu utopijsku rečenicu potrebna je hrabrost, ne samo izgovaranja već i hrabrost prihvatanja.  Stoga je i u ovom tekstu ova rečenica više od utopije. Rekoše zen majstori, sufije, Indijanci - svjetlost, šeref izlazi samo iz skromnih pobožnjaka. Iz onih koji bježe od Dunjaluka. Iznitra ne izvana. Tamo je keramet. Čudo. Bismillah...je ključ 'keramet-kapije'. Iz zdravog zrna sedam klasova niče, iz jednog pravog zrna   sedam zumbula. Ne zna to većina. 'Jer su iz insanluka izašli. Samo svoj nefs služe. Ego služe, samo ne Uzvišenoga... A oni Koji Mevlanu Uzvišenoga služe vazda su rahli, ferahli, zadovoljni, lica sjajna ko mjesec...Bismillah će vam danas donijeti najveće svjetlo. Upalite tu sijalicu nad sobom stotine hiljada puta nadan, zaogrnite se sjajnim imanskim odijelom, sjaj mu se do Neba vidi, ništa ne brinite', (Hakkani), to svi istinski Indijanci znaju. Sultanima sjaj svjetlosti ostaje, magarcima ulari. Već smo ih spominjali. Naftno carstvo, zlatna groznica i srebrne draguljarnice. Kod dileme - magarac ili sultan – jasno je: Ne budi magarac! Budi sultan! 'Šeref Rabb od vode daje, nikada ne od nafte!' (Hakkani) 

Na Dunja od strane Gospodara nismo spuštani da budemo roblje zauzdano ularima dunjaluka, spuštani smo da budemo halife.Tu smo spuštani da postanemo sretni robovi Neba. Moderni čovjek robovanje dunjaluku i šejtanu smatra najvišom slavom, srećom, svjetlošću. A zapravo, neprestano tegli ulare poput klasičnih robova, zlata, srebra, rubina, nafte...potpuno neslobodan... U golemom dunjaluku svijetlih i čistih insana nestaje. Koji je zulum (nepravda) na zemlji. Jer je 'bijela civilizacija' kazala, sve ću ja napraviti, iznova, ne gledajući u nebo, ne gledajući u zemlju, videći samo sopstveni ego. Pravi plastično nebo i vještačku zemlju. Još je  ranom Jungu nakon iscrpnog razgovora sa jednim indijanskim poglavicom, ovaj mudri čovjek, Indijanac rekao 'Većina bijelaca ima napeto lice, oči koje zure i okrutno se ponašaju, uvijek za nečim tragaju. Šta to traže? Bijelci uvijek nešto traže. Bijelci uvijek nešto žele. Uvijek su nemirni i nelagodno im je. Mi mislimo da su ludi. ' (Tolle, 2003:54)

'Kad sam bio dijete shvatio sam davanje i dijeljenje. Sad kad sam postao civiliziran, ja sam ove vrline zaboravio' (25) veli jedan iskreni Indijanac. Naše je samo ono što damo, velimo poneki od nas. Ako još tako zbilja i postupamo, ima li veće sreće, baš u ovo vrijeme otimačina i felaketa, kad dovikuju lideri s kraja na kraj Planete: 'Ovo je moja obala', -'Ne ovo je moja šuma', 'A ovo će biti moje more nije više tvoje', 'Daj mi ovu planinu i pride ovo brdo neka je sve moje'. Iscrpljuje dobru  životnu energiju. On ne samo da truje i uništava plastikom i naftom pojedince već i čitavu Zemlju kadar je uništiti. Nažalost, bijeli čovjek, tzv.demokrata i tzv. liberalni kosmopolit danas je i prvi i najjači razarač dobrote svijeta. Njegovo najjače oružje – racionalni um i egoizam vole probleme jer im rješavanje problema daje neku vrstu identiteta (Tolle; 2003:47). To je normalno i bezumno. Ljudi, takvi  ljudi stvaraju sve lokalne i globalne probleme. I sebi i drugima. Tako moderni čovjek i lični i kolektivni identitet gradi na problemima. Na proživljenim i izmišljenim patnjama. Ne znaju ništa i nikome oprostiti. Ko bi zaboga bili ako toga nemaju? Strah je središnji motiv, pokretački poriv modernog ljudskog djelovanja. I mišljenja. A kao vrsta možemo preživjeti samo ako napravimo to čudo u svojoj svijesti, u svojoj nutrini, u svojoj duši. Učinite nešto ili pustite da se dogodi – to je jedan te isti proces! Jer to onda znači da ste u dubini sebe osjetili Boga, Jednoga, Jedinoga, Rahmana,(Milostivog) Rahima,(Samilosnog) Gospodara svih događaja, Zul-Dželala,(Vlasnika snage) Rabbul-alemina (Gospodar svih svjetova). Ako ste osjetili Uzvišenoga, složili se s njim, stopili se s njim, dotakli Ga...zavoljeli ste sve oko sebe, sve što diše i postoji, zavoljeli ste svako biće, svaku osobu i ne možete mrziti. Kad ne mrzite tad nemate straha. Tada vas ljubav pokreće i ljubav održava. Tada nastaje harmonija svih počelnih elemenata: vatre-vode-zraka i zemlje, kako nas naučava svako Prvo Znanje. To zna svaki Indijanac, i prijašnji i sadašnji. Kao potpuna i smirena bića više nemate rupa u sebi, niti boli koja vas razdire, sve ostalo konkretno ili pojavno doći će ionako samo po sebi. Ne govorim uzalud –sve što imam došlo je samo od sebe. Jer trajnost se i ne traži u materijalnom i prolaznom svijetu – gdje su oblici koji se rađaju i nestaju, gdje je sve prepuno gubitaka i dobitaka. Sve su to Indijanci na vrijeme shvatili. Oni su spoznali sebe, Planetu i Velikog Duha. Oblici ih i materija nisu smarali, zato su unatoč genocidu najstrašnijem u novom vijeku, oni su preživjeli. U esencijalnom smislu su preživjeli. Ostavljaju tragove oko sebe i iza sebe, pa tako i  ova knjiga među nama, ove 2013., u našem malom i lijepom Sarajevu. Otuda ovaj sadašnji trenutak, drag i neponovljiv. 'Sve treba poštovati, ali ništa nije važno' (Tolle; 2003:50), a Indijanci upravo zato sve poštuju, ali im ništa nije važno sem Vječnosti i Duha Velikoga, nije im važan čak ni genocid nad njima, oni doista znaju da ništa što stvarno postoji ne osjeća prijetnju. 

Oni su to proživjeli. A istina se mora osobno proživjeti. Drugačije ne može. Tu, na mjestu duhovnoga iskustva nastaje 'radost života' i 'spoznaja Gospodara', tu su visoke frekvencije...frekvencije kosmosa...Najokrutnije 'niske frekvencije', naporedo s njima, započele su titrati svakako prije uspona zapadne industrijske civilizacije, ali se baš u ovoj civilizaciji, koja je postala globalna, očituje njihova učestalost i stoga nezapamćena okrutnost. U temelju njenom je zaborav Boga. Taj je poremećaj još zreli Frojd primijetio, ali ne i način kako zaborav  izbjeći. U toj civilizaciji većina komunicira isključivo umom. Usko i rigidno. Ne umije komunicirati kao ljudsko biće sa ljudskim bićem, dakle u zajedništvu. Početni impuls, osnovica za izlječenje zapadne industrijske bijele civilizacije je komuniciranje u zajedništvu. Zato je potrebno ovu civilizaciju tome činu podučavati. Ta poduka je bezbeli duga i zahtjevna. Ko zna hoće li biti prilike i vremena da se ona doista dogodi u skorije vrijeme? Zato bijelci imaju toliko sukoba i ratova planiranih i slučajnih u svojim glavama. U svojim projektima. 
Dok sam iščitavala ove mudrosti Indijanaca, a mislim da ih vrijedi svako malo nanovo iščitavati i vraćati im se kao svetome tekstu, do ruku mi je došla sjajna drama posvećena budućem događaju – obilježavanja stogodišnjice sarajevskog atentata kao povoda Prvog svjetskog rata. Bernard Henry Levy, poznati  francuski filozof i zaljubljenik u Bosnu piše dramu 'Posljednji dani Evrope' koja bi se trebala izvesti  naporedo sa programom obilježavanja sto godina od Sarajevskog atentata, u ljeto 2014. Autor ponavlja da je sa ovim datumom jednako važno obilježavati i godišnjicu opsade Sarajeva. Bezuvjetno. U toj svojoj drami autor citira Paula Valeriya: 'Evropa nije imala politiku na visini svoje misli', i Dostojevskoga: 'Evropa je postala veliko groblje, na kome smo došli odati počast velikanima'... On, suprotno svim drugim važnim Evropljanima koje će se spominjati uz atentat, vidi u opkoljenom i oslobođenom Sarajevu tu 'drugu Evropu' koja nije ovo što ona sad jeste, projekat Hitlerove imperije, i koja se mora razlikovati. On želi  Evropu Husserla, Erasmusa, Stefana Zweiga i branitelja Sarajeva. Pisac u ovoj drami nagovještava pustinju koja se širi, haos u svijetu, siromaštvo u velikim gradovima Evrope u propasti... Potom vidi reinkarnaciju ili oživljavanje istruhle Evrope u povratku Monneta, Gasparija, Adenauera i povratku Bosne u Evropu! Mala Bosna kojoj je vraćeno njeno mjesto, istinsko mjesto koje joj pripada u srcu Evrope. To bi bila pravda, najvažnija reparacija. Eliksir života, napitak mladosti, smatra ovaj pisac. Skromno bih dodala da se u ovoj tački dodiruju sudbine Indijanaca u genocidu - i Bosne i Bošnjaka u genocidu.  Takvo bi mjesto, kao Levijevo o Bosni u Evropi, trebalo pripasti indijanskom narodu u SAD-u, kao tamošnji prekookeanski američki eliksir, napitak mladosti i najvažnija povijesna reparacija!

Ljudi današnjice poznaju svijet, ili misle tako, ali ne poznaju Boga. Poistovjećuju se samo sa fizičkim svijetom. A svaki je oblik nepostojan te žive u strahu. Taj strah vodi ih u pogrešno shvaćanje sebe i drugih. (Tolle; 2003:99). Život, Bog, dar života i Stvoritelj su s onu stranu oblika. Tako ni Indijanci nisu postali zločinci jer su i dalje imali Boga u sebi i moć iznalaženja harmonije. Oni poznaju tajnu tišine i cijene njene blagodati. I zato ih ima i danas, rahat su i ogledalo ostalim. SAD su osnovane na otetoj zemlji veli Indijanka pjesnikinja Lesly Silko (Karahodža; 2013:105), i ko zna šta i njih čeka...Fahira Fejzić Čengić
